
 

              The Children’s Court   

 معلومات برای والدين

  

 Department of Healthاز  ) کارمند(يک کارمند حفاظت از اطفال 
and Human Services) و کرده از خانوادۀ شما بازديد  )اين وزارت

ممکن در مورد ايمنی و رشد طفل شما نگرانی دارد و فکر ميکند که وی 
 .حفاظت داشته باشد نياز به است

 ؟گی بگيرممادگونه آبرای محکمه چ

درخواست حفاظت را بخوانيد تا دريابيد که به کدام محکمه حضور يابيد و 
 . تاريخ و زمان جلسۀ محکمه را معلوم کنيد

مشوره قانونی بگيريد و تصميم بگيريد که آيا ميخواهيد که وکيل داشته 
 . يا نهباشيد که از شما در محکمه نمايندگی کند

طفل  در رابطه با )حفاظت ياد ميشود درخواست به نام(اقدامات قانونی 
 Children’s يک قاضی در .شده است آغاز شما توسط اين وزارت

Court تصميم ميگيرد که آيا طفل شما ضرورت به حفاظت دارد يا نه و 
 . چيستدر منافع عليای وی 

از طفل شما تقاضا نمی گردد که در محکمه حاضر گردد مگر آن که وی 
اطفال . اظهار علاقه به حضور کندويا محکمه حکم کند که حاضر گردد

خواهد داشت، مگر آن که وکيل قانونی ر محکمه  ساله و بالاتر ازآن د10
محکمه تعيين کند که طفل به اندازۀ کافی رسيده نيست که بتواند هدايت 

  .بدهد

ناراحت کننده  ضور در محکمه ميتواند ح. شما بايد به محکمه حاضر گرديد
خواهيد تا برای حمايت بخود  يک دوست يا خويشاوند شما ميتوانيد از .دباش

 .در محکمه همراهی کندرا شما 

 در Victoria Legal Aid شويداگر چنانچه شما خواهان وکالت قانونی 
کوشش کنيد که نيم ساعت قبل از شروع محکمه . محکمه حاضر است

 . کيل خود صحبت کنيدبرسيد تا بتوانيد که با و

  کجا زندگی ميکند ؟منطفل 

 مورد شان در Children’s Courtبعضی از اطفال در زمانی که 
وارد ديگر کارمند در بعضی م.  در خانه زندگی ميکنند دگيرميتصميم 

 که فکر ميشود نا امن است دور ميکند تا هنگامی که وضعيتیطفل را از 
. موضوع به محکمه برود و در مورد منافع عليای طفل تصميم گرفته شود

 يکدر مورد زندگی کردن طفل شما با شما  با مند، کارافتدبياين اتفاق اگر 
 ضرورت به ارزيابی  اين کار.صحبت خواهد کرد عضو خانواده يا دوست

اگر اين ممکن نبود، کارمند حفاظت از طفل ترتيبات ديگر . و بررسی دارد
زندگی کردن وی را با شما به بحث خواهد گذاشت، مانند مراقبت پرورشی 

)foster care.(  

اگر به ترجمان ضرورت داريد که در فهم مطالب به شما کمک کند ويا در 
آن چه در محکمه می گذرد سهم بگيريد، از کارمند بخواهيد که ترتيب يک 

 . باشدبا شما همراه ترجمان را بدهد که در محکمه 

 با رسيدن من در محکمه چه اتفاق می افتد؟

ممکن است قبل از آن که وارد  مصروف باشد و می تواند بسيار محکمه
 .محکمه شويد مدتی را انتظار بمانيد

 و همچنين رخ خواهد دادمعمولا  در اين زمان شما و طفل شما تماس بين
تصميم گيری در هنگام  .دهدتشکيل  احکم محکمه ر ممکن است بخشی از

آنچه را که به نفع طفل است در نظر  محکمه، طفل شما تماس با مورد
  . گرفتخواهد

 پشت ميز و ويد، وارد محکمه شنام طفل شما خوانده ميشود هنگامی که
شما ممکن است بتوانيد با طفل خود و کارمند مربوطه  .وکلا بنشينيد

 .بنشينيد

 در محکمه چه اتفاق می افتد؟

 اگر من بخواهم که طفلم در خانه زندگی کند چه؟
چرا کارمند فکر  اين که و واده شما را بداندوضعيت خان قاضی ميخواهد

همچنين ممکن است  قاضی . در معرض خطر است ميکند که طفل شما
 .  بپرسداست آنچه گفته شده در موردرا   شماطفلو  شمانظر 

اگر شما ميخواهيد که طفل شما تا وقتی که قاضی در مورد آيندۀ وی 
که وکيل خود بخواهيد تصميم ميگيرد در تحت مراقبت شما زندگی کند از 

قاضی تصميم خواهد گرفت . بکنددر محکمه از قاضی اين درخواست را 
نوشته شده کارمند  توسطکه  گزارش های، اضطراری نيست اين يک جلسه .  يا نهکه آيا اين کار امکان دارد

در و آنها  خواهيد کرد را دريافتمند کار يک کپی از گزارش شما نيز( 
و ) خواهد کرد بحث محکمه  قبل از حضور در شما باآن مطالب مورد 
به  ،و طفل شما را می شناسدشما  کهها اهل حرفه ديگر توسط  احتمالا
 آنچه گفته شده در مورد انشاهدنظرات و ممکن است  داده می شود قاضی
 .  خواسته شوداست

 

 

 

  

 

 



 

حقيقت  از شما خواسته ميشود که بايددر محکمه شهادت ميدهيد  اگر شما
ان چه را که اگر  .  پاسخ بدهيدقاضی يا وکلاء و به سوالات را بگوييد

 واضيح بسازدآن را به شما که بخواهيد ، گفته ميشود نمی فهميد

خطاب  ’Madam‘ ويا  ’Sir‘يا  ’Your Honour‘شما بايد به قاضی 
 .کنيد

 ه بروم؟آيا من بيشتر از يک بار بايد به محکم

برگزار خواهد شد تا هر معمولا دو يا بيشتر جلسۀ محکمه . احتمالا بلی
 . يکی از درخواست حفاظت را مورد بررسی قرار دهد

جلسه را  به روز ديگر موکول  معمولا، قاضی جلسه دادگاه در اولين
 . و تصميم ميگيرد که تا آن وقت طفل در کجا زندگی کندخواهد کرد 

خواست بدهيد که تا آن موقعی که محکمه در مورد مراقبت شما ميتوانيد در
قاضی تصميم .  طفل تحت مراقبت شما برگرددآيندۀ وی تصميم بگيرد

، اما اگر فکر کند که طفل شما در  يا نهميگيرد که آيا اين کار ممکن است
 .امن نخواهد بود وی را به خانه نخواهد فرستاد

 :قاضی ممکن است

  تا روز جلسۀ  ميتواند به خانه بر گردد يا فل شماطآيا تصميم گيرد که
 . با يک عضو ديگر خانواده يا دوست زندگی کندکامل محکمه 

 ويا 

  که توسط ادارۀ حفاظت از جايیدر بايد حکم کند که طفل شما 
طفل ترتيب داده شده است زندگی کند، مانند زندگی کردن در مراقبت 

 .   ونی تا روز جلسۀ بعدی محکمهپرورشی با يک خانواده ويا مراقبت مسک

  محکمه چه اتفاق می افتد؟آيندۀدر جلسات 

اگر شما، طفل شما و کارمند در مورد اين که چه اقدامی در جهت منافع 
، درين صورت قاضی تصميم ميگيرد که  موافقه نه کنيدعليای طفل است

اگر . چه اقدامی بايد به عمل آيدآيا طفل شما در معرض خطر قرار دارد و 
به حفاظت ندارد، کيس رد شده ضرورت گيرد که طفل شما بقاضی تصميم 

  . پايان می يابد شما و ادارۀ حفاظت طفل خانوادۀ تماس بين  و

اگر تصميم گرفته شود که طفل شما به حفاظت ضرورت دارد، قاضی 
، اگر است مناسب تصميم ميگيرد که آيا ضرورت به حکم حفاظت است

بوده و منافع عليای او را کدام  حفاظت طفل شما در جهتحکم ترين 
تصميم و فيصله اين به قاضی توضيح خواهد داد که چرا . برآورده ميکند

     . رسيده اند

 بدون واين احکام از تعهد سپردن که به طفل شما اجازه ميدهد که با شما 
ا به اين معنکه را  کند تا تصاميمی زندگی ادارۀ حفاظت از اطفال دخالت

يکی از با مثلا (است که طفل شما دور از شما با شخص ديگر 

، شامل باشداين وزارت مسئول مراقبت او ويا زندگی کند ) خويشاوندان
  .ميگردد

کارمند يا وکيل شما . تصاميم مختلف وجود دارند که محکمه ميتواند بگيرد
    .هدبه شما توضيح دبه صورت مکمل ميتواند اقدام ها و احکام محکمه را 

 اگر من آنچه را که اتفاق می افتد ندانم چه؟ 

                                                                                                    
آن چه را که در برای شما ميتوانيد از کارمند يا وکيل خود بخواهيد که 

طفل و خانوادۀ تصميمی را که قاضی ميگيرد برای ، محکمه اتفاق می افتد
شما چه معنا ميدهد وحقوق شما را که ميتوانيد در مورد تصميم قاضی 

  .  توضيح دهداستيناف بخواهيد،

 ؟از کجا ميتوانم مشورۀ قانونی بگيرم

و تصميم بگيريد که آيا ميخواهيد که در مهم است که مشورۀ قانونی بگيريد 
از مراجع ذيل ميتوانيد در مورد کمک . داشته باشيد يا نهوکيل محکمه 

 :قانونی معلومات به دست آوريد

 زير عنوان وکلا در ( يک وکيل محلیYellow Page درج شده 
 )است

 Victoria Legal Aid387فون                ، ملبورن، شمارۀ تل 
792 1300 

 Law Institute of Victoria                9311، شمارۀ تلفون 
9607) 03( 

 Victorian Aboriginal Legal Service Co-op Ltd ،
 1800 064 865شمارۀ تلفون 

 Aboriginal Family Violence Prevention & Legal 
Service Victoria 1800 105 303، شمارۀ تلفون 

 خدمات قانونی جامعۀ محلی 

ملبورن، مورابين و برودميدوز وکلای امداد در در محکمه های اطفال 
آنها معمولا بعد از . قانونی وجود دارند که در قوانين اطفال تخصص دارند

 امادر بعضی موارد ،نمايندگی ميکننداز اطفال يک در خواست حفاظت 
 يک وکيل امداد حال حاضراگر . ممکن است از والدين نيزنمايندگی کنند

 و شما نيز مستحق امداد قانونی از طفل شما نما يندگی ميکندقانونی 
 ميباشيد، درين صورت آنها ترتيب يک وکيل خصوصی را ميدهد که از 

ات نمايندگی در مورد ترتيب. امداد قانونی از شما نمايندگی کندطرف 
 .ميتوانيد با محکمۀ محلی خود درتماس شويددر مناطق روستايی قانونی 

 Department of Health andبرای معلومات بيشر با دفتر 
Human Servicesدر تماس شويد . 

 

 معلومات تماس

 : برای دريافت اين نشريه در فورمت قابل دسترس به  :نام کارمند حفاظت از طفل 
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